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1) Sender/Supplier . * 2) Supplier-no. 0021024089 3) Shipping order-na.
Robert Bosch Elektronika KEt. sendervaTip  HU26351542
cHub
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier 3 B
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | l
) Loading point 6)Date 13.09.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11893755 9) shipping camier 10) Camier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S'p.A_ Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no. ——
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
18) Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19) Number’ZO) Packaging 21) |22) Contents 23) Lozad carr. |24) Gross weight
delivery note ne. SF weight kg kg
3660663 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 1000 1100,0
HH3755 2510261400
3660666 10 Pallets 0 |0260001L060V030UJ AR 10 1100,0
HH3755 2510261400
3660669 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 10 1100,0
HH3755 2510261400
3660671 9 Pallets 0 [0260001060V03UJ AR 84 963,0
HH3755 2510261400
Empt .customer| or name empties RB
312 Blister-Forping Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 2 28
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier EAMIBE WA
o ALV AN, =
35) Enclosures 36) Order-no. Custamer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
sy tony e KUEMNE+-NAGEL s,
40) Dispatch type Gahtlelaeol e ghpateady sa)

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complele, in a proper condifion and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

Date Time Signature

Company stam /signaturs

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and ina

frRer e fgeved

o riservh di

AN iantiean

44) The transptr;mye’s
urb-flat-pal(EP)

‘ofitchanged ¥
Euro-flat-pal,(FP),

Euro-Grate-pal (GP)

Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of trial Is Stuttgart. German law amanged hy agreement.

46) for Receiver

2} Supplier-no.

IR ART

V0091024089
o.

T

0000133638

8) Transporinumber

251189

13) Berdereau-/Cargo list no.

IR
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“

MA/ 2019021915 4. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, couniry)
Absender {Name, Anschrifi, Land)

TS T —————
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Rebert Bosch Elekizonika KFT,

A fuvarazdsra eltérd megéllapodds esetén Is a Nemzetktzi Arufuvdrozési egyezmény
(CMR) randelkezésel az irdnyaddk

Robert Bosch 0t 1.

‘This Carrige [s subjec!, notwithstanding any elause to the contrary to the Convention
on tha Contract for the International Carige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan

Dlese ng trotz lner gegenleligan Abmachung den

HU

des Ubereinkommans liber den Befdrderungsvedrag Im lnlemaﬁunaTen s1rassengu-
tarverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, erszdg) Consignee {Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfiihrer {Nama, Anschrift, Land)

MAGNA PT SP.A

VIA DE!1 GICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

EYD-CARGD LOGISTIC KFT.

1-15 und 21+22 auszuflillen unter der Verantworlung des Absenders

IT

BO00 Zalaegerszeg, Hock Janos Gt 51,

Az dru kiszolgdlasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, couniry)
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land}

Tovébbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachifohrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszégfcountryiLand  IT

aru kiszelgalasi helye s 1aoponlia (nelyseg, orszag, I0opon
4 Place and date of 1aking aver of 1he goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Guies (Ort, Land, Datum)

UVAreZo lennianasat s bejegyzesel

48 Carrier's reservations and cbservations

helység/place/Ort 3000 Hatvan

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachffirer

orszagicountry/Land HU

idSpontidateiDatum  2019.09,13

5 Belgefagle Annexed documents

Disbimanta

SAP:271200
g
= [Eredsti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozonak!
g f=Tremm Darabszam Faa . y
3 Marks and Nos Number of Csomagelds médja megnevezése :::::;ﬁc:lm L Gross weight in Térfogat (m3)
E 8 K 7 packag 8 Metod of packing g Nama of the s 11 ka # Volume Inm3
b und Anzahl der Art dar Verpackung aoods T — Bruttogewicht in Umfrang in m3
'é, Nummem Packsilicke Bezeichnung Ka
=2 123 PAL KFZ-Zubeht 13377
B
2
g
b3
=
£
k=
#
D
E
= Osztaly Szdm  Beld
JE Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 13377 0
e =3 3
2 A feladt rendelkezései {Am- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizetends Fetads. Sender Pénznem, Atvevd
3 13 Senders instructions (Customs and other fermalilities) 19 To be paid by Absenc;er 3 Currency, Consignee
%t Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonsiige amtliche Behandiung) Zu zahlen vom Wahrung Empfénger
- F.048450
a
2
0
Visszalérités A szallilassal kay dok y dtvet
14  Relmbursement Shipping documents are complately ook over
Rickerstallung Ich hatie die Transportdokumente vollstlingig bbemommen

Fuvardij-fizeiésl rendalkezések

Kéldnleges megdllapoddsok

Besondere Verelnbarungen

13 Dwection as to frefght payment 20 Speclal agreements

Bérmentve, freight paid, frel

Bérmentesités nélknl, freight to be paid, x Erf’ﬁ l’j :?‘: ;{nﬂ RREE L, E.\&g i F‘ a

dGpontfa ’ d:

2 Egabished In Hatvan 6 20190813, Viagizé gﬁﬁﬁ&ﬁﬁiﬁﬁfﬁ ?9025 MGduQno (BA)I

1-15 tovabhéd 21+22 rovatlokat & feladd toili ki sajat felelbsségére

Fahrzeug

Ussful load

REK430 N’(

2

WBN337

Mﬁécevu’m con riserva di

verifica su qualita e quantita”




